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See the notice on TED website

524598-2026 - Concurso
Polónia – Soluções para diálise – Dostawa roztworów do dializ dla Szpitala SPWSZ w Szczecinie
OJ S 144/2026 29/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Correio eletrónico: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dostawa roztworów do dializ dla Szpitala SPWSZ w Szczecinie
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa roztworów do dializ dla SPWSZ w 
Szczecinie. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach 
opisanych w projekcie umowy, stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ oraz w opisie przedmiotu 
zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Identificador do procedimento: 526a6430-8878-42c0-87c4-1e999e21ce4a
Identificador interno: EP/220/62/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33692800 Soluções para diálise

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Informacje dodatkowe: 1. Komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami, w tym składanie ofert następować będzie przy użyciu Platformy dostępnej pod 
adresem  2. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
zasadami przewidzianymi dla tzw. "procedury odwróconej", o której mowa w art. 139 ust. 1-4 
PZP. 3. Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w postaci kart 
katalogowych lub folderów lub ulotek informacyjnych lub kart technicznych potwierdzających 
zgodność oferowanego przez Wykonawcę świadczenia z cechami określonymi w SWZ, w tym 
w szczególności załączniku nr 1 do SWZ. W przypadku niezłożenia wymaganych 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożenia niekompletnych lub błędnych 
przedmiotowych środków dowodowych w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, o którym 
mowa w pkt 8.3. powyżej oferta Wykonawcy podlegać będzie odrzuceniu. 4. Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w terminie nie 
krótszym niż 3 dni aktualnego na dzień złożenia oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu 
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wykluczeniu i spełnieniu warunków udziału w postępowaniu na formularz JEDZ oraz na 
załączniku nr 7 5.W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie art. 108 ust.1 PZP, art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 8,10 PZP oraz na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 6. W celu potw. braku podstaw do 
wykluczenia, Zam. przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia : a)informacji z KRK w zakresie:(a) art.108 ust.1pkt 1 i 2 PZP,(b) art.108 ust. 
1 pkt4 PZP b)oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108ust.1 pkt 5 PZP c)zaświadczenia 
właściwego naczelnika US potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków 
i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, d)zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej KRUS albo innego dokumentu potw., że Wykonawca nie zalega 
z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, w zakresie art.109ust. 
1pkt1PZP, e)odpis lub informacje z KRS lub z CEIDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, f)oświad. wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w ośw., o którym mowa w art.125ust 1PZP złożonym na formularzu JEDZ 7. 
Szczególne uregulowania dot. dokumentów składanych przez Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP określa pkt 9.5-9.8 SWZ. Podstawa 
prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., 
poz. 793 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów wykonawczych do PZP.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Podstawa prawna – art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 - 139 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., poz. 
793 z późn. zm.). -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Atividades suspensas: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 



524598-2026 Page 3/7

w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Corrupção: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Fraude: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Insolvência: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Participação numa organização criminosa: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. 
Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w 
celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Acordo com os credores: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
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Falência: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie 
w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zadanie nr 1. – Roztwory do dializ
Descrição: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ dla 
zadania nr 1. Zadanie składa się z 6 pozycji.
Identificador interno: EP/220/62/2026 - zadanie nr 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33692800 Soluções para diálise
Opções: 
Descrição das opções: 1. W stosunku do każdego Zadania Zamawiający jest uprawniony 
zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres rzeczowy („Opcja”). 2. Przedmiotem Opcji będą dostawy 
asortymentów tożsamych z opisanymi w SWZ i wycenionych przez Wykonawcę w formularzu 
asortymentowo-cenowym, stanowiącym część oferty, w ilościach określonych w załączniku nr 
1 do SWZ. 3 W ramach Opcji, wedle wyboru Zamawiającego, może zostać zlecona dostawa 
wszystkich, niektórych lub jednego asortymentu wskazanego i wycenionego przez 
Wykonawcę w tabeli formularza asortymentowo-cenowego stanowiącego część oferty. 4. 
Zamawiający nie jest zobowiązany do zlecenia dostaw objętych przedmiotem Opcji, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o ich zlecenie. Dostawy będące przedmiotem Opcji mogą 
zostać zlecone w ilości określonej w załączniku nr 1 do SWZ. Podstawą określenia wartości 
dostaw zleconych w ramach Opcji (w celu określenia jej zakresu) będą ceny jednostkowe 
poszczególnych asortymentów zawarte w formularzu asortymentowo-cenowym, stanowiącym 
część oferty.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Cena - 100%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zgodnie z projektem umowy, 
stanowiącym załącznik 4 do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP, tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
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przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 3. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 4. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r., poz. 1041 z późn. zm.) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Número de registo: 8512537954
Endereço postal: ul. Arkońska 4
Cidade: Szczecin
Código postal: 71-455
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia
Ponto de contacto: Aleksandra Sadowska
Correio eletrónico: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Telefone: +48 918139407
Fax: +48 918139079
Endereço Internet: www.spwsz.szczecin.pl
Perfil do adquirente: www.spwsz.szczecin.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
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Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: uzp@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587840
Fax: +48 224587700
Endereço Internet: http://www.uzp.gov.pl
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender
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Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/07/2026 12:01:50 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 524598-2026
N.º de edição do JO S: 144/2026
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